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Operating l nstructions

lnstrucciones de funcionamiento
lnstrukcja obslugi
Návod k obsluze

Portable Stereo CD System
Sistema estéreo portátil con

reproductor de discos compactos
Przenošny Zestaw Stereo GD
Přenosný stereo CD systém

Dear customer
Thank you íor purchasing lhiS product,

For optimum períormance and safety, please read these instructions thoíoughly beíore connecting,
operaling or adjusling this prodUct.

Please keep thls manual ior íuture reíerence,

Unless otherwise indicated, ilIustíations in these operatjng instructions are of RX-D55,

Estimado cliente
|\i]Uchísimas grac as por haber adqUirldo este aparato,

Para Un íuncionan,] ento y segUridad óplimos, lea con alención estas instrucciones antes de conectar,
Ut jIzar o coníigurar este prodUcto,

Cuarde esie rnanua para su consu|ta en el futuro,

si no se ]l-rcica o contrarjo, as imágenes de estas instrucciones de íuncionamiento son de Rx-D55.

Drogi Kliencie
Dzigkujemy Ci za zakupienie tego produktu.

W celu zapewnienia optymalnej jakošci odbioru i bezpieczeástwa, przed pod{qczeniem, J
uruchomieniem lub zmianq ustawieň urzqdzenia naležydokladnie zapoznaósiqz niniejszq insý;ÉKg)rt
obslugi.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji obslugi. ,ffi
Niniejsza instrukcja zostala opracowana na podstawie oryginalnej publikacji nrnyýýsgtr/lÍ,
Corporation, ."*/f ",/,/
Chyba, že jak to wskazano, i|ustracje w niniejszej instrukcji obstugi odnos3ď9ťdgŘXĎsts ,/

Vážený Zákazníku
Děkujeme za zakoupeni tohoto výrobku,

Pro optimálni využltí a bezpečnost si přečtěte pečlivě tento návod před př pojováním, používáním
nebo nastavováním tohoto prodUktU

Uschovejte si píosln tento náVocl k obslUZe,

Pokud není uvedeno jinak. týkají se obrázky v tomto nÉVodu modelu, RX-D55,

Model rrr". RX-D55
Rx_D50

Rx_D55A
Rx_DsOA
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operations in these instructions aré described mainly using the remote control, but you can períorm the operations on the main unit ií the contřols
are the same.
YoUr unit may not look exactly the same as ilIUstrated,

Las operaciones de estas instrucciones se describen principalmente usando el mando a distancia, peřo puede realizar las mismas operaciones en la
unidad principal.
Es posible que su unidad no se parezca exactamente a la que se muestra.

W niniejszej instrukcji opisano przede wszystkim sposoby Wykonywania operacji przy užyciu pilota, možna je jednak wykonywaó takže na
urzqdzeniu glównym, ješli sq na nim dostepne identyczne elementy sterujqce.
Urzqdzenie moze SiQ nieznacznie róznió od przedstawionego na iIustracji.

Činnosti V těchto pokynéch jsou popsány Většinou pro použití dálkového ovládání, ale můžete je provádět i na hlavní jednotce, pokud jsou ovládací
prVky totožné.
Vzhied výrobku nemusí přesně odpovídat Uvedeným obrázkům,
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Podívejte se na obrázky v anglickém návodu k obsluze.

Připolte sít'ový přívod pevně k přístroji a do zásuvky,

19 Poznámka
. Dodávaný elektrický kabel je pouze pro tento

příStroj, NepoužíVejte ho s ji4ým zařízenim.
. přístroj je v pohotovostním režimu, jakmile se

připojí napájecí kabel (AC), Dokud je napá;ecí
kabel zapojen do sít'ové zásUVky, je primární
obvod vždy pod napétím,

. přístroj ne|ze napájet z baterií, je-li připojen
kabel sít'ového přívodu. Odpojte sít'ový přívod z
jednotky, aby ji bylo možné používat na baterie,

. Dá|kovým ov|ádáním nelze jednotku Vypnout,
pokud je používána na baterie,

. použijte pouze alkalické baterie,

Jakmile začne indikátor baterií b|ikat, vyměňte
všech 8 baterií, Rozumné také je vyměnit všechny
baterie před nahráváním,

r§ poznámka
Před spuštěním jakékoli funkce múže indikátor
baterií blikat. i když nejsou baterie Vybité, lndikátor
zobíazí aktuální stav, když je přístro1 napájen z
domácí sítě pomocí sít'ového přivodu,

Během přerušení dodávky elektrické energie
slouži záložní baterie paměti (není v příslušenství)
k u|ožení aktuálního času, nastavení óasovače a
rozhlasových Stanic, které jste si naStavili,
Tyto baterie nenapájejí přístroj,

Kdy vyměnit baterie
Tyto baterie vydrží přibližně rok,
Před výměnou těchto baterií připo;te přístroj
sít'ovým příVodem,
Před připojením nebo odpo]ením napájecího
kabe|u stiskněte [l/4, STOP/EJECT] a zastavte
přehrávání, pak přístroj vypněte stisknutím
ITAPE/oFF], Ponecháte-|i přístro] ZapnUtý. zatímco
je kabe| sítbvého přívodu odpojen ze sítě, dojde k

dříVějšímU Vybití záložních baterií paměti,

r§,poznámka
Použijte bud' alkalické nebo manganoVá baierie,

Vložte baterie (není v příslušenství) při dodržení
SpráVné polarity (+, -),
Zamiřte na čidlo signálu dálkového ovládání
tak, aby v cestě neby|y překážky, z maximá|ní
Vzdá|enosti 7 m přímo před přístrojem,

K vyčištění přístroje použijte jemný a suchý
had řík.
Pokud jsou povrchy sllně znečištěny, použijte
|átku lehce navIhĎenou mýdlovým nebo sIabým
saponátovým roztokem,
. Nikdy nepoužívejte k čištění přístroje alkohol,

ředidIo nebo technický benzín,
. před použitím chemicky impregnované látky si

pročlěte instrukce přiložené k látce,

Čistěte hlavy pravideIně, abyste Zajistili dobroU
kvaIitu přehrávání a nahrávání, Použijte čisticí
pásku (není v příslušenství),

Tlačitka jsou označena čís|y pro h|adní jednotku a
dá|kový ovladač, cožznamená, že ovládají stejnoU
funkci-

Konektory pro sluchátka (PHONES)
Typ konektoru: stereofonní. souosý o průměru
O 3,5 mm (není v přís|ušenství)
. vyvarujte se poslechu na de|ší dobu, abyste

předeš|i poškození sIuchu,
. příliš hlasitá reprodukce ze s|uchátek může

způsobit Ztrátu slUchU,
. D|ouhodobý pos|ech na maximální h|asitost múže

poškodit sIuch uživatele,

Z duvodu úspory baterií, ne|ze dálkovým
ov|ádáním jednotku vypnout. pokud je používána
na baterie,

Q Vypínač pohotovostního režimu/přehrávání
pásky
Jednotka bude V pohotovostním režimU.

O Funkce režimu přehrávání

@ Numerický výběr

O Funkce vymazání programu

@ Funkce programoVáni

o Výběr ladění(FM/AM)

o Přehrávání disku nebo pozastavení

() Zastaveni přehrávání disku
Výběr EQ oFF EIEE (Jen dálkové ovládání)

0 Výběr RE-MASTER

@ Výběr předvolby ekvalizéru

(D Výběr BASS (Basy)

(D Funkce zobrazení informace o skladbě

@ Výběr režimu ladění

(D Výběr MONO pro režim FM

@ Nastaveni casovace piehravani

@ Nastaveni hodin nebo casovače
(D Nastavení časovače automatického vypnutí

@ Funkce automatického vypnutí

f$!§ VyUerte ,,oN A, OFF- nebo,,OFF A.OFF",

f![@ Vyberte ,,ON" nebo 'OFF"-

Tato funkce auto oíf (automatické VypnUti) Vám
umožní vypnout přístro.1 v režimu přehrávání
disků nebo USB pouze tehdy, je-li přístroj V

nečinnosti po dobu 10 minUt,

Pro RX-Dí'A a RX-D'OA
Tato funkce auto off (automatické VypnUtí) Vám
umožní vypnout přístroj (s výjimkou rádia),.]e-li
přístroj v nečinnosti po dobu 30 minut,

. stiskněte tlačítko pro aktivaci této íunkce,

. stiskněie tiačítko znovu pro zrušení funkce,

. Nastaveni je zachováno, i když je přístroj
Vyp n Utý,

@ Ovladač hlasitosti

@ Funkce Vypnutí zvuku
. stiskněte tIačítko pro aktivaci této funkce.
. stiskněte t|ačítko znovu nebo nastavte hlasitost

pro zrušení,

(D Funkce opakování

@ zastavení přehráVání

@ Přehrávání z USB nebo po.astauení f![!!
Zastavení přehrávání disku f![@

@ Výběr hudebního portu

@ Přeskočení skladby nebo hledání, kontrola
obsahu programu, výběr předvolených
kanálů, ladění, nastavení času, basů nebo
výšek.
Dá|kové ovládání: [<<7113 nebo [>/>>l]
H|avní jednotka: [-/l<<] nebo [>>l/+]

@ Funkce virtuálního zvuku

@ Výběr TREBLE (Výšky)

@ Přehrávání disku a USB [OK],
Potvrdit výběr [OK], Výběr alba [^/V], [</>]
mají přesně stejné funkce jako [K</<<]
nebo [>>/H]

@ lnformační disptej níPe EIEE
Výběr vstupní úrovně f![@

@ Výběr vstupní úrovně l![!!
Výběr ruční předvolby l!§§

@ Výběr automatické předvolby

@ ovládání přehrávání kazet
(D Kazeta

@ Panel displeje
@ Zdířka hudebního portu

@.rSa po.rEEE
(D Reproduktory

Tyto réproduktory nemají magnetické stínění.
Neumísťujte je blízko televizoru, osobních
počítačů nebo jiných zařízení snadno
ovlivnitelných magnetickým polem.

@ Zásuvky na disku
@ Otevření nebo zavření zásuvky disku
@ Přehrávání z USB nebo pozastarrení l![!§

Výběr hudebního portu §![@
@ Výběr ekvalizéru zvuku (EQ)

@ Snímač signálu dálkového ovládání

o§ PozNÁMKA k používání DualDisc
Digitální audio obsah strany disku Dua|Disc
nesplňUje te0hnické speciřkace formátU Compact
Disc Digital Aud!o (CD-DA) takže přehráVání
nemusí být možné,

o§ PozNÁMKA k MP3
. Scubcr,, odpovídali skladbám a složky se

polažuji za alba
. Tento přístroj má přístup až k 999 sk|adbám,

255 albúm a 20 sekcím,
. Disk musí odpovídat normě |SO9660 úroveň 1

nebo 2 (kromě rozšířených formátů),
. složce a souborům zadejte názvy s irojciíernou

předponou v pořadí, v jakém je chcete přehrát,

omezení pro přehrávání MP3
. Nahra.jete-li N,4P3 na stejný disk jako CD-DA,

bude možné přehrávat pouze první nahranou
sklad bU,

. Některé disky ve formátu MP3 nemusí být
možné přehrát v dús]edku stavu disku nebo
n ah ráVky.

. Nahrávky nemusí být přehrávány v pořadí, v
jakém by y pořízeny,

.C POZNÁMKA K CD 
nCOMPACT

Vybire.te olsh} s l mlo ozraceri- Ín -[4i!
!#,L]^řJ#

. Tento přístroj muže zpřístupnit až 99 sk adeb,

. Tento přístro múže přehrávat soubory l\,4P3

a CD-DA format audio CD-R/RW, které by y
ukončeny

. NerrrUsí být schopný přehrát některá cD-R/RW
kvúli podmínkám nahrávání,

. Nepoužívejte disky nepravidelných tvarú,

. Nepoužívejte disky s odtrženými štítky či
nálepkami nebo s takovými štítky a nálepkami,
z n]chž se uvo|ňuje lepidlo,

. Na disky nelepte nadbytečné štítky a náiepky,

. Nepište nic na disky.
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Í sti"knět" [A, cD opEN/cLoSE] pro otevření
zásuvky disku a vložte disk polepem nahoru.

2 sti"knět" rnovu [A, cD oPEN/cLosE] pro
uzavření vozíku.

3 sti"t nět" t>/II, cDl pro zahájení přehrávání.

zastavení
přehrávání

E@@
opakovaně stiskněte tlačítko [MP3 lNFo] během
přehrávání nebo pauzy.

ID3 (Alba) * lD3 (Skladby)

1t
U_P|r-{1-1+ * |D3 (lnterpreta)pren rava n l

o§ poznámka
. Tento přístroj podporuje verzi 1.0 a 1,1 lD3 tags,
. !D3 je znaóka uIožená ve skIadbě MP3, jež

poskytuje informaci o dané skladbě,
. Tituly obsahující textová data, která tento přístroj

nepodporuje, mohou být zobrazeny odIišně,
. f![@ Displej pro MP3 ukazuje pouze,,Uplynu|ý

čas přehrávání",

Stiskněte [I] (stop) během
přeh rávání,

Stiskněte |>/Il CD] během
p řeh rává n í

Stiskněte znovu pro obnoveni
přehrávání

Stiskněte [<</<] nebo
[>>/>l] (hlaVní ]ednotka:
[-/<<] nebo[>>l/*11,

Během RANDO|\4 nebo
,]-ALBUM RANDol\,,l
přehráváni nemůžete přeskočit
skladby, které byly přehrány,

@
Stiskněte a podržte [l<</<<]
nebo [}}/>>ll (hiavní
jednotka: [-/fr] nebo [>>l/+])
běher přehravaní nebo pauzy,
. Během programového

přehrávání (+ viz napravo)
nebo nahodilého přehrávání
(- viz níže,,Funkce režimu
přehrávání") |ze provádět
vyhledávání pouze v rámci
stávající skladby,

@
Stiskněte [^/Ý ALBUN/] V
režimu přehráVání.
Stiskněte [r./v ALBUNil] a
pak číselná tlačítka V režjmu
:as:3,,,e|'

pozastavení
přehrávání

přeskakování
skladeb

Vyhledávání
mezi
skladbami

přeskočit
album

Zrušení
programovacího
reži m u

Opětovné přehrání
pro9ra m u

Kontrolu
programových
obsahů

Př|dání programu

Smazání poslední
skladby

Stiskněte IPRoGRAlt4] v
režimu zastavení,

v režimu zastavení
stiskněte IPROGRAM] a
pak [>/II, cD].

Stiskněte tl<</<<]
nebo [>>/>>l] (hlavní
jednotka: [-/l<<] nebo
[>>{/+]) pokud se
zobrazí ,,PGM" V režimu
zastavení.
pro kontrolu během
naprogramování
stiskněte IPRoGRAM]
dvakrát poté co se objeví
,,PGM", potom stiškněte
[K</<<] nebo
[>>/>>1].

@
Opakujte kroky 3 v
režimu zastavení,

@
opakujte kroky 3 až 5 V
režimu zastavení,

Stiskněte [DEL] v režimu
zastaVení,

Stiskněte [CLEAR] v
režimu zastavení.
zobrazí se
,,cLR ALť,EIEE
1,,clenn,@@1.

smazání všech
na prog ramovaných
skladeb

Funkce režimu přehrávání

@@
Stiskněte IPLAY MODE] pro výběr
požadovaného režimu.

Pokročilé př

Opakované přehrávání

@@
N4úžete opakovat programované přehrávání nebo
1iný zvolený rež m přehrávání,

pro aktivaci
Stiskněte IREPEAT].

@
Zobrazuji se ,,oN REPEAT" a ,, C) ",

@
Zobrazí se ,,C)".

pro zrušeni
Stiskněte IREPEAT],

@
Zobrazí se,,OFF REPEAT" a vymaže se ,, C) ",

@
,, C) " bude vymazáno.

Programované přehráváni

Tato funkce vám umožní |aprogramovat až24
sK aleb

..rD

Í sti.xnet" [>]ll, cD] a potom ir] (stop).

2 sti.xnět" [pRoG RAli,!],
Zobrazí se , PGfu,1 ',

3 sti"xnět" číselná tlaěítka pro Výběr
požadované skladby.
Opakulte tento krok pro napíogramování dalších
skIadeb,

4 sti"knět" [>/Il, cD] pro zahájení přehrávání.

@
Í Sti"xnět" t>/ll, cD] a potom tr] (stop).

2 sti"xnět" IpRoGRAM].
Zobrazí se ,,PGM",

3 sti"xnot" [^/v, ALBUM] pro volbu
požadovaného alba.

4 Sti"knět" t>/>>r] jednou a potom
číseInými tlačítky Vyberte požadovanou
skladbu.

5 sti"t not" 1ox1.
opakujte kroky 3 až 5 pro naprogíamováni
ostatních skladeb

16 sti"rnět" [>/ll, cD] pro zahájeni přehráváni.
Pro dvoumístné Ďíslo skladby stiskněte jednou
[:10] a potom dvě číslice,
Pro trojmístné čísío (jen MP3) sk|adby stiskněte
dvaklát [>10] a potom tři číslice,

r§ poznámka
. když se budete snažit naprogramovat více než

24 skladeb, objeví se,,PGM FULt'EIEE
(,,FULL,EEE).

. Paměť programu se vymaže po otevření zásuvky
na disku,

Í sti"rnět" IFM/AM] pro Volbu ,,FM" nebo
,,AM".

2 sti"t not" [TUNE MoDE] pro volbu

,,MANUAL,,. EIEEE
Pokud je zobrazeno ,,PGM", vymažte
stisknutím tTUNE MODE]. EIEEU

3 sti"knět" [l<</<<] nebo [>/>>l]
(hlavníjednotka: [-/<<] nebo [>>l/+]) pro
volbu frekvence požadované stanice.
pro automatické Iadění
Stiskněte a přidržte [l<</<<] nebo [>/>>|]
dokud se nezačne frekvence rychle měnii.
Přístroj zahálí automatické |adění a Zastaví se,
najde-|i stanici,
. Automatické ladění nemusí fungovat v případě

přílišného rušení,
. pro zrušeni automatického ladění stiskněte

[l<</<<] nebo [>>/>>l],

Zlepšení příjmu
FM: VysUňte prutovou anténU a nastavtejejí směr,
Al\,4: Nastavte polohu přistroje.

Pro zlepšeni kvality FM zvuku
Když je vybráno ,,FM"
Stiskněte [FM MODE] pro zobrazení ,,MONO",
pro zrušení
stiskněte [FM MoDE] znovu.
. MONO se taktéž zruší při změně frekvence.
. Vypněte ,,MONO" pro normální poslech,

1-TRAcK
@ F Přehíaje jednu zvoIenou

skladbu na disku,
stiskněte číselná tlačítka
pro

@
Přehraje jedno zvolené
album na disku.
Stiskněte {^/Y ALBUM]
pro Výběr aIba,

Přehraje jeden disk v
náhodném pořadí,

@

1_ALBUM

@EE
]ALBUM EB@

RANDoM
@@RNo RND

1-ALBUM
@

RANDoM
@
E8@ RND

kontrola informací o skladbě
N4úžete prohiížet informace o aktuá|ní skladbě na
d ispieji,

opakovaně stiskněte tlačítko [DlsPLAY] během
přehrávání nebo pauzy.

@
Uo|vnu|Ý cas ZbÝvaiící cas
rjrónravani 

* plerriavani

E@@
Uplynulý cas prehrávánr ---------1||L Nazev skladby .- Název a|ba J

§o
I!
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Přehraje všechny
Skladby na jednom
vybraném albu v
náhodném pořadí,
Stiskněte [^/Y ALBUI\i ]

aIba,

RuČni 
Iad§n!,::,l..::.:l;,:l:i]:1,.lll]:ll.,:.:lil:]il]..,:],ll.:llll:ll.,llll;llllllllll.llllll:l:lll;lll]lll
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V každém pásmu FM a Al\,4 lze nastavit až 16 stanic,

r§ příprava
Stiskněte [Fl\4/AlV] pro volbu ,,FM" nebo ,,AM",

Automatická předvolba

E@
Í OpaXovaně stiskněte I PLAY MODE] pro

výběr bud',,cURRENT" nebo,,LoWEsT".

2 sti"xnět" IAUTo PREsET] pro zahájení
předvolby.

@
Stiskněte IAUTO PRESET] pro zahájení
předvolby.

Tuner začleňuje do příslušných kaná|ú všechny
stanice, které může přijímat, ve vzestupném pořadí
Když skončí, naladí se pos|ední stanice uložená do
paměti,

Manuální předvolba

Í sti"xnět" tpRocRAM] E!E!E
(IMANUAL PRESETl E!EEoI
Zobrazí se,,PGM",

2 eěn". přibližně 10 sekund
Stiskněte [<</<<] nebo [>>/>>l] pro
naladěni požadované stanice.

3 sti.xnět" tpRocRAM] EIEEE
(IMANUAL PRESET] E!EE)

4 sti"knět" číselná tlačítka pro Volbu kanálu.
Stanice zabírající kanál je vymazána, pokud 1e
na tentýž kanál předvoIená jiná stanlce

5 Opakujte kroky 2 a24 pro nastavení další
předVoleb stanic.

Volba přednastavení stanice
Stiskněte čiselná tlačítka pro volbu kanálu.
Pro kanály 10 až16 stiskněte [=10]. potom dvě
čísIice,

nebo

Í sti"t nět" tTUNE MoDE] pro volbu
,,PREsET,,. EIEEE
stiSkněte [TUNE MoDE] pro zobrazení

,,PGM,,. EIEE
2 Sti"rnět" [<</<<] nebo [>/>>|]

(hlavníjednotka: [-/]<<] nebo [E/+l) pro
volbu kanálu.

Nastavení přiřazeníAM

Pouze pomocí hlavní jednotkv
Tento systém může rovněž přijímat vysíláníAM v
krocích po 10 kHz.

Změna kroku z 9 kHz na 10 kHz

Í sti.knět" a přidržte [FM/AM].
Po několika sekundách dispiej začne b|ikat a
zobrazuje aktuá|ní minimální f rekvenci,

2 Roxračulte přidržením [FM/AM].. když se minimálnífrekvence změni, uvolněte
tlačítko, Pro návrat k původnímU kroku
zopakujte výše uvedené kroky,

. Po změně nastavení, budou všechny
piedchozí piedvolby vy mazány.

@
Konektivita USB vám umožňule připojit
velkokapacitní pamět'ové zařízení přes USB a
přehráVai z něj skladby Ve formátu MP3, Typicky se
jedná o USB pamět'(pouze hromadný přenos),

ro příprava
Před připojením ]akéhokoli pamět'ového Zařizení
USB k jednotce zkontrolujte, že jsou uložená data
zazálohovaná.

NedoporUčUjeme použíVat prodlužovací USB
kabe|Y- Zařízení připojené přes kabel nebude
přístrojem rozpoznáno,

Přehrávání z velkokapacitního
pamět'ového zařízení UsB

Í SniZt" hlasitost a připojte pamět'ové zaíízení
UsB k USB portu.

2 sti.knět" t>/ll, UsB] pro zahájení
p řeh rává n í.

Základni reprodukce

Používejte normální pásky,
Vysoce kva|rtní pásky typu high position a metal
position mohou být sice rovněž přehrávány, a|e
přístroj nebude pIně reprodukovat jejich kvalitu,

í sti"rnet" ITApE/oFF].

2 otevřete vičko tlačítek ovládáni kazet.

3 sti"xnet" [l/^, sTop/EJECT] a vložte
kazetu,
V|ožte kazetu stranou, kterou chcete přehrávat
směrem k vám a páskem směrem nahoru,
RUkoU ZaVřete kazetU.

4 sti"xnět" [>, PLAY] pro zahájení přehrávání.

zastavení
přehrávání
pásky

Stiskněte Il/A. STOP/EJECT]

Stiskněte Ill, PAUSE]
Stiskněte znovu pro obnovení
p ře h rávání,

paměti

pozastavení
přehrávání

Rych|é
převíjení
dopředu a
dozadu

Hledání
konkrétního
místa

Stiskněte [<<, REW/REV]
nebo [}}, FF/CUE lv režimu
zastaVení,

Stiskněte [<<, REW/REV]
(pro vyhledávání vzad) nebo

[>, FFlCUE] (pro vyhledávání
vpřed ),
Přehrávání je obnoveno po
uvolnění tlačítka,

Připravte pamětoVé zařízení USB
pro nahrávání (- vlz vlevo),

zastavení
přeh rávání

pozastaveni
p řeh rávání

přeskakování
skIadeb

St]skněte [l] (stop) během
p ře h ráván í,

Zobr azí se,,RESU M E", Pozice
je uložena do paměti,
StiSkněte [>/ll, USB] pro
obnovení přehrávání,
ZnoVU stiskněte [l] (stop) pro
vymazáni pozice.

Stiskněte [>/ll, USB] během
p řeh ráván í,

Stiskněte znoVU pro obnoveni
p řeh ráván í,

Stiskněte [fr1<{] nebo

i>>/>>l] (h aVni ednotka;
|-/{l nebc |>>i -]).

Používejte normální pásky,
Vysoce kvalitní pásky typu high position a metal
position mohou být sice rovněž používány, aIe
přístroj není schopen správné nahrávky, ani
správného vymazání.

r§ příprava
Naviňte Vodící pásku, aby mohlo nahráVání začít
okamžitě,

Í sti"knět" [r/^, sTop/EJECT] a vložte
kazetu určenou k nahrávání.
v|ožte kazetu stranou, na kterou chcete
nahráVat směrem k Vám a páskem směrem
nahoru.

2 Zvolte zd roj nah rávání,

@
UsB

Rádio Nalad'te stanic r+ 4)

1, V]ožte disk. které chcete
na h ráVat,
Stiskněte [>/Il. CD] a potom

II] (stop),
2, Připravte záznamavý režim

požadovaného CD,
Nah rávání
naprooramovanÝch skladeb
NaprogramUjte skIadby, kte,é
chcete nahrát (.} Str. 4),

Nahrávání konkrétních alb
nebo skladeb
Stiskněte [PLAY MoDE] pro
výběr požadovaného režimu
(. str.4),

Hudebního
portu

přeskoěit
album

St]skněte [^ V. ALBUlV]] v
rež mu přehrávání
St Skněte [^/v, ALBUM] a
pak číseIná tlačítka v režimu
Zastavení,

Nahrávání z velkokapacitního
pamět'ového zařizení UsB

Í Sti.knět" [l<</<<] nebo [>/>>]]
(hlavníjednotka: [-/<<] nebo [>l/+]) pro
výběr požadované skladby pro nahrávání.

2 sti"rnět" 1o lilfil] na hlavníjednotce pro
zahájení nahrávání.

r§ poznámka
Po připolením digjtálního přehrávače zvuku ke
konektoru USB se přehrávaó nabíjí, pokud není V
režirnU standby,

.+ PoZNÁMKA k UsB
Kompatibilní zařizení
Zařízeni, která.jsou def nována jako pamět'ová
Zařlzení typu USB:
. usB zařízení, která podporují pouze hromadný

p řenos,
. USB zařízeni, která podporují formát USB 2,0,

Podporované formáty
. složky jsou definované jako alburn,
. soubory jsou deíinované jako skladba,
. Skladba musí mít příponu .,,mp3" nebo ,,,MP3",
. CB| (Control/Bulk/|nterrupt) není podporováno,
. Zařízení využivajicí souborový systém NTFS

nejsou podporovára, IPoooorovan je jen
souborový systérn FAT 12l16132 (File Allocation
rab|e 12l16l32).l

. v závislosti na ve|ikosti sektoru nemusí některé
soubory Ťungovat,

. Maximá|ní poóei alb: 255 a|ba

. Maximá|ní počet skladeb: 2500 skladeb

. Maximální počet skladeb na a|bu,,n: 999 skladeb

Disk

LoWEsT
(nejnižší)

Ladění se zahájí od nejnižší
frekve nce,

Vývěr hudebního portu (a str, 6),

Při Pojéníl velkókábacitníhó
pamět'ového zařízení l USBl

o

loí



zastavení
nah rává n í

Yymazání
nahraného
zvuku

otočte pásku a stiskněte
t.liEal],

1, Stiskněte ITAPE/OFF],
2. v|ožte nahranou kazetu
3, Stiskněte [. Fm]

3 sti"knět" t. Em] pro zahájení nahrávání.

r§ poznámka
změna hlasitosti a zabarvení zvuku nemá vliv na
nah ráván í

Ochrana před vymazáním
obrázek Ukazuje, jak odstran t poj stky pro
Zamezeni nahráVání, Pro opětovné nahrávání na
páskuje zakry;te tak, ]ak ]e znázorněno na obrázku

r§ poznámka
. Pásky, jejichž ilrací délka překračuje 100 minut,

jsou tenké a mohou se přetrhnout nebo uváznout
V mechanice magnetofonu,

. uvolněný pásek se může v mechanice
magnetofonu zachytit a před přehráváním kazety
je třeba jej navinout,

. Nesprávné použití nekonečných kazet múže
vést k jejich zachycení v pohybujících se částech
magnetofonu,

á

Toio jsou hodiny s 24 hodinovým ukazatelem.

í sti"t nět" [cLocK/TlMER].
Pokaždé když stisknete tlačítko:

CLOCK 

- 

OPLAY ON
tlL Původní displej ,J

2 e;n"rn přibližně 5 sekund
Stiskněte [<</<<] nebo [>>/>l] pro
nastavení času.
Přidržení tlačítka zrychlí Výběr času.

3 sti"t nět" znovu [GLoCK/T|MER], čímž
ukončíte nastavování času.

zobrazení hodin
Stiskněte [CLOCK/Tl M ER] pr o zobr azení hodin na
pár sekund.

r§ poznámka
. pro zachování přesného času provádějte

pravidelně opravu času,
. když je jednotka v pohotovostním režimu a

napájena za batérií, nejsou zobrazeny hodiny.

& P6Úž i t íFěeffi §Ěěffi řé ňřáváfr íd@
Ť

Můžete nastavit časovač, který zajistí zapnutí v
určitou dobu jako budík.

r§ příprava
. zapněte přístroj a nastavte hodiny.
. připravte zdroj hudby, který chcete poslouchat;

disk, rádio, USB (pouze l![@) nebo port zdroje
hudby a nastavte hlasitost.

Í Opakovaně stiskněte [CLOGK/TIMER] pro
zvolení funkce časovače přehrávání.

2 ech"rn přibližně 5 sekund
stiskněte [K</<<l nebo [>>/>>l] pro
nastavení času zapnutí.

3 sti"*nět" ICLoCK/TIMER] pro potvrzení.

4 Opakujte kroky 2 a 3 pro nastavení
konečného času.

pro aktivaci časovače
5 sti"knět" tO PLAY] pro zapnutí časovače.

o PLAY + Žádný displej (vypnuto)

|6 sti"knět" ITApE/oFF] pro vypnutí přístroje,
Přístroj musí být pro nastavování óasovače
vypnutý.

Zrušení Stiskněte [o PLAY] pro
vymazání ukazatele časovaĎe
Z displeje,

r§ poznámka
. Časovač přehrávání zaóne v předem zadaném

čase a zvuk se postupně bude zesilovat až do
předem zadané úrovně.

. casovač se spustí každý den ve stejný óas, pokud

ie Zapnulý.
. Přístroj musi být v pohotovostním režimu, aby

časovaó fungoval,
. pokud vypnete a znovu zapnete přístro.| během

doby, kdy časovač fungu]e, nastavení času
ukončení Se neaktiVUje.

],]pó,úžitíláútómatickéhó_, ÝýĚ.n,9!í]lill:i.]']:l:ll.l]:.lll::...ll,l:.]lll]

Tato funkce vám umožni vypnout přístroj
aUtonlat cky po nastaveném čase s Výjimkou režimu

opakovaně stiskněte tsLEEP] pro výběr
požadovaného času (v minutách),

pro zrušení
opakovaně stiskněte tsLEEP] pro volbu ,,oFF".

Změna zbývajícího času
Stiskněte [SLEEP] pro zobrazeni času a potom opět
stiskněte [SLEEP] pro vo|bu požadovaného času,

r§ poznámka
. Časovače přehrávání nebo automatického vypnutí

mohou byt poL]žity najednoL,
. Časovač automatického vypnutí má vždy

přednost, Ujistěte se, že 1ste nepřesáhli nastavení

Změnu
nastavení

Změnu zdroje
nebo hlasitosti

Změnu zdroje
nebo hlasitosti
(když je přístroj
Zapnutý nebo V
pohotoVostním
režimu)

Opakujtekrokylaž4a6
(+ ViZ Vlevo),

1, Stiskněte [O PLAY] pro
vymazáni ukazatele
časovaóe z displeje,

2. Změňte zdroj nebo
h lasitost,

3, Proved'te kroky 5 a 6
(i viz v|evo),

opakované stisknete [CLoCK,
TlN/ER] pro zvo|ení O PLAY
(když.le jednotka napájena z
baterií a ]e V pohotovostním
režimu, na displeji není nic
zorbazeno).

BASS (Basy) nebo TREBLE (Výškv)

Umožní vám vychutnat nižší nebo vyšší intenzitu
zvuku.

Í sti"t nět" [BAss] nebo [TREBLE] opakovaně
pro volbu požadovaného nastavení.

2 sti.rnět" [l</<.<l nebo [>>/>>l] pro
nastavení úrovně.

r§ poznámka
. Úroveň rozteče je mezi -4 až +4.
. Vyberte IEO OFF] pro zrušení výběru BASS

(Basy) nebo TREBLE (Výšky),

Remasteíing (RE-MASTER)

@
Tato funkce reprodukuje během nahráváni (původní
zvuková sk|adba) ztrátu írekvencí, aby byl dosažen
zvuk bližší originá|u,

Opakovaně stiskněte I RE-MASTER] pro výběr
,,ON RE-MASTER" nebo,,OFF RE-MASTER" EIEEE
(,,oN R.M" nebo ,,OFF R.M" E!EE).

'l] 
Pó:ši!ě.,!il] žÝ!a1!.u,,s,!a t9§;1{ l!.0íliliíg k;.:.il

Umožní vám přidat přirozenou šířkU a h|oUbku
stereo zvuku,

Stiskněte [SOUND VlRTUALlZER] pro zobrazeni
,, ii r iii ". stiskněte tlačitko znovu pro zrušení
funkce.

o§ poznámka
. Tato íunhce neoviivňuje nahráváni,
. s kuteĎný výs|edek záleži na přehrávaném zd roji,

,,.P,i!§,aJa,qi.Dřé,nó§p,é,h,9,]'.9údió;i.aáii:§,ni.]]:]].:
Tato funkce vám umožňuje poslouchat hudbu z
přenosného audio zařízeni.

Připojení přenosného audio zařízeni

Vypněte funkci ekvalizátoru (1e-li zapnutá)
přenosného audio zařizení, než jej připojíte
do zdířky hudebního portu (MUSlC PORT), V
opačném případě by mohl být zvuk z reproduktoru
zkreslen.

Í eripolte audio kabel do zdiřky MUslc PoRT.

2 sti"knět" [MUSlc poRT].

3 Zapněte přehrávání na přenosném audio
zařizení,
Viz návod k obsluze přenosného audio zařízení.

Nastavení hlasitosti
Múžete vybrat úroveň vstupního zvuku svóho
pienosného zvukoveho zařízenl.

stiskněte [lNPUT LEVEL] opakovaně pro volbu
požadovaného nastavení,

E@
HlGH (hlasitý) * LoW (nízké)

@
Hl (hlasitý) * LO (nízké)

r§ poznámka
Vyberte nízkou h|asitost, pokud je zvuk zkres|en při
Zapnuté VySoké hlasitosti,

Zména kvality zvuku

Předvolba EQ
opakovaně stiskněte [PREsET Eo]
(hlavníjednotka: [SOUND EQ]) pro volbu
požadovaného nastavení.

§oi
Fa
trr
27

přidává údernosi rocku

Vyjasňuje vyšší frekvence

Zruší vo|bu EQ



Před žádostí o ServiS proved'te násIedUjíCí kontroly,
Jste-|i na pochybách ohledně některé z níže
uvedených kontrol. nebo pokud řešení uvedená v
tabUlce prob|ém nevyřeší, vyžádejte si pokyny od
svého prodejce,

I Běžné problémy Strana

l Disky

l Kazety

Pursuant to at the directive 2O04l108lEC, article 9(2)

Panasonic Testing Centre
Panasonic Marketing Europe GmbH
Winsbergring 15, 22525 Hamburg. Germany

l UsB (pouze @) Strana

Výstupní výkon

EIEE to W x 2 (Efektivní hodnota 10% THD)

EIEEII e W x 2 (Efektivní hodnota 10% THD)

Frekvenční moduIace (FM)

Frekvenční rozsah
87 ,50 MHz až 108,00 MHz (50 kHz krok)

AmplitudoVá modulace (AM)
Frekvenční rozsah

522 kYz až 1629 k1z (9 kHz krok)

520kHzaž 1630 kHz (10 kHz krok)

Konéktory pro sluchátka
Konektor

Jack (přední) pro hudební poň

Formát 4 skladby, 2 kanály, stereo

Způsob monitorování S nastavením hlasitosti

Nahrávací systém Ac předmagnetizace 84 kHz
Mazací systém N4ultipólový magnet

celková frekvenční odezva
NoRMAL 50 HZ až 12 kHz

USB port
Podporované formáty souborů médií

Souborový system USB zařízení 
MP3 (-'mP3)

Napájení USB poňu
FAT12, FAT16. FAT32

500 mA (max,)

SEKCE REPRODUKTORU
,:l ] l ]]]l

Reproduktory ]mpedance 4 ()

Pinýrozsah 2x8cm
Kerarnický tlveeter 2 x 1.5 cm

lÝšĚóĚÉCt,tĚ.,.,,,,,,,." ","",,

citlivost
Konektor

Frekvenční odezva
počet kanálů

100 mV 4,7 kfi
Stereo, konektor 3,5 mm

32 kbps až 320 kbps

44,1 kHz
32 k{z, 44,1 kHz, 48 kHz

16-bitové, lineámí

40 Hz až20 kHz
2 kanály, stereo

Napájení
sít,
Baterie

Zálohování paměti
spotřeba

RX-D55
RX_D55A
RX-D50
RX-D5OA

Rozsah provozních teplot
Rozsah provozni vlhkosti

f![!!t s,z nooin

§!§@ o noain

f![!!t z,o noain

f![![ o rroain

f![!§ z,+ nocin

§![@ o noain

f![!! s,o rroain

f![@ z noain

f!@! z,s nooin

f![@ o rrooin

408 mm x 148 mmx271 mm

230 V, 50 HZ

12v (,8 X LR14, C)
6 V (4 x R6/LR6, AA)

27w
29W

18W

0"C až +40'C

Přehrávaný disk (8 cm nebo 12 cm)

CD, CD-R/RW (cD-DA N4P3,)

Přenosová rychlost
|VP3

vzorkovací kmitočet
CD
|VP3

Dekódování
zdroj paprsku

Polovodičový laser {vinová déLka 795 nm (CD)}

Stereo, konekior 3,5 mm (32 a Životnost baterie (použijte pouze alkalické
baterie)

Vysílání rádia

Nahrávání rádia

přehrávání cD

NahráVání cD

PřehráVání kazety

Rozměry (ŠxVxH)
Hmotnost

EIEE + 0 kg bez bater i {,1,6 kg s bateriemi)

EIEE g 3 k_! bez Dater l i3,9 kg s bateriemi)

Pomalé a rychlé kolísání výšky tónu
pod hranicí meřitelnosti

'MPEG-1 Layer 3, MPEG-2 Layer 3

35"/a až Ba% (bez kondenzace)

spotřeba v pohotovostním režimu (standby):
0,8 W (přibližně)

oo poznámka
,], Technické údaje podléhají změnám bez

předchoZího Upozornění,
Hmotnost a rozměry jsou přibližné.

2, Celkove harn,onicke zkres|ent 1e měřeno
digitálním spektrálním analyzátorem.

UsB jednotka nebo její obsah nelze číst.
. Formát disku USB nebo obsah disku

neni kompatibi'ni S timlo syster4em,
zobrazeno je,,NO PLAY', Vypojte USB
Zařizení a zapojte jej znovu,

. Funkce usB hostitele tohoto výrobku
nemUSl s né<terými USB zař,zení,ni
íU ngoVat,

. USB zařízení s kapacitou větší než B GB
nemusí v některých připadech fUngovat,

pomalá činnost usB zařízení,
. Ve]ké soubory nebo USB flash disky

s velkou kapacitou se mohou dlouho
načítat,

Přístroj nereaguje na ovládání tlačítky
dálkového ovladače,
. zkontrolujte, zda jsou správně vloženy

baterie,
. vyměňte baterie, pokud jsou vybité,

3

3

Jednotku nelze zapnout dálkovým
ovládáním.
. zapněte jednotku t|aóítkem na hlavní

jednotce, pokud je používána na baterie
3

Když je jednotka napájena z baterií a je
v pohotovostním režimu, nejsou hodiny
zobrazeny.
. Chcete-li zobrazit displej, připojte k

napájení ze sítě.
J, t)

Zkreslený zvuk nebo zvuk není slyšet
. upravte hlasitost systému.

Během přehrávání je slyšet hučení,
. v b|ízkosti přístroje je vedení střídavého

proud nebo zářivkové osvětlení, Udržujte
iinázařizeni a kabely mimo přistroj.

Zobrazí se,,UOí".
. vyměňte baterie nebo použijte napájení

Ze sítě,

Zobrazi se ,,F76".. Nasta| prob|em s napájením, obrat'te se
na prodejce.

Zobrazí se ,,ERROR"
. By|a vykonána nesprávná operace,

přečtěte si instrukce a zkuste to znovu

Nesprávné zobrazeni nebo se
přehrávání nespustí.
. Disk jste nev|ožiIi správně; napravte,
. Disk může být špinavý, očistěte jej,
. vyměňte disk, pokud je poškrábaný,

ZdeformoVaný nebo nestandardní.
. Doš|o ke kondenzaci v|hkosti: Vyčkejte 1

až2hodiny, než se vypaří,

Špatná kvalita zvuku,
. Vyóistěte hlavy. 3

Není možné provést nahrávání.
. pokud by|y odstraněny pojistky proti

nahráváni, přelepte jamky lepicí páskou,
6

Kazetu nelze Vysunout.
. Baterie jsou vybité, Vyměňte baterie

nebo připojte k napájení ze sítě,
. Stiskněte [}, PLAY] potom

Il/A, SToP/EJECT],

3

l Rádio
Je slyšet dunění.
. Vypněte televizor nebo.jej odsuňte od

p řístroje.

Ozývá se slabé bzučení během vysílání
v pásmu AM.
. Oddělte anténu od daIších kabelů.

Panasonic Corporation
Web Site : http://panason ic, net
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